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THE MARTYRDOM
OF SAINT JOHN THE BAPTIST

BbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbbbb[bbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbb
                    ORD, I  will expound your law before kings    and notL
Bbbbhbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbbb[bbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbb
 fear dis-grace ; * I  will ponder your decrees, which I  have al-ways

VI F

Bbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbb
 loved. Ps. Bless-ed  are they whose way  is  blameless, * who fol-

Bbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbb[bbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbb
 low God’s law,   who keep it with all their heart.  Ant. Lord, I  will

Ps 118

Bbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbb[bbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbb
   expound your law be-fore kings  and not fear dis-grace ; * I  will

Bbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbbb[bbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
  ponder your decrees, which I have  al-ways loved.

Introit Antiphon

Communion  antiphon 

Xbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbb
                eek first the kingdom of  God and his justice : * and all the restS

E *

Xbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
    will be giv-en  to  you.  

29.  Martydom of Saint John the Baptist4

Bbb\bbbbHUbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbgbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
                 OU raise the dead to  life in  the Spir-it :      Lord have

Bbbbbbrdbbbbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
   mer- cy. + Lord have mer- cy.

Y
t. pereg.

Kyrie

Vbbbdbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbb[bbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbb
               Y- ing you destroyed our death,  ris-ing you  restored ourD
Vbbbbbbhb.bbbbbbbbb{bbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
   life : Lord Je-sus, come in  glo-  ry.

VIII

Memorial Acclamation

Agnus Dei

XbbbgbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbFTbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbb[bbbbbbbbgbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbuhbbbbbbbjbbbbbbbuhbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbgb<bbbbbbb{bbbbbgbbbbbbbtfbbbbhbbbbbbbbFTbbbbbbb
                      Gnus De- i, * qui  tol-lis peccá-ta mundi : mi-se-ré-reA
Xbbbgb<bbbbbbbbgb<bbbb}bbbbbbbjbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbjb>bbbbbbbb[bbbbbbbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbuhbbbbbbbbbjbbbbbbbuhbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbbgb<bbbbbb{bbbbbygbbbbbbHUbbbbbbbbhbygbbbbrdbbbbb
   no-bis.    Agnus De- i,*qui  tol-lis peccá-ta mundi :  mi-se-ré-  re

XbbbbbFTbbbbbbbbbbgb<bbbbb}bbbbbbbbgbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbbFTbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbb[bbbbbbbbgbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbuhbbbbbbbbjbbbbbbbbbuhbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbb{bbbbbbgbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbbbbbb
    no-bis.     Agnus De- i, * qui  tol-lis peccá- ta mundi :   do- na

XbbbbbbhbbbbbbbbbFTbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbgb<bbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
    no-bis pa-cem.

IV

Psalm 72

1.	 How good God is to the upright ;
	 The Lord, / to those who are pure of heart !
	 With you I shall always be ;
	 you have hold of my right hand.  (+)

2.	 With your counsel you will guide me, *
	 and in the end / you will receive me in glory.
	 Whom else have I in heaven but you ? *
	 And when I am with you, / the earth delights me not.  (+)

3.	 Though my heart and my flesh waste away, *
	 God is the rock of my heart / and my portion forever.
	 To be near God is my good ;
	 to make the Lord God my refuge.  (+)
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                                                                                                 Jn 8 : 12

BgbbbbbbbbbbG8bbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbbygb<.bbbbbbb}bbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbG8bbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbygb<.bbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbb
                    L- le- lu- ia.       Al- le- lu- ia. = Bless-ed  are they whoA
Bbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbblbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbbbkb/bbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbb
    are per-se-cut-ed for the sake of righteousness, * for theirs is  the

VIII G

Bbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbG8bbbbbbbbbbHUbbbbbbbbbbbygb<.bbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
   kingdom of  heav-en.       Al-le- lu- ia.   Mt 5 : 10 

Bb\bbbbHUbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbsbmbbbb}
   You bring par-don and peace to  the sin-ner :  Christ have mer-cy.

Bbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
+ Christ have mer- cy.

Bb\bbbbHUbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
   You bring light to those in darkness : Lord have mer- cy.

Bbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
+ Lord have mer- cy.

329.  Martydom of Saint John the Baptist2 29.  Martydom of Saint John the Baptist

Responsorial Psalm

VbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbb}
                    will sing of your sal-va-tion.I

+  VIII c

In you, O Lord, I take refuge ;
let me never be put to shame.
In your justice rescue me, and deliver me ;
	 incline your ear to me and save me.  (+)

Be my rock of refuge,
a stronghold to give me safety,
for you are my rock and my fortress.
	 O my God, / rescue me from the hand of the wicked.  (+)

For you are my hope, O Lord ;
my trust, O God, from my youth.
On you I depend from birth ;
	 from my mother’s womb / you are my strength.  (+)

My mouth shall declare your justice,
day by day your salvation.
O God, / you have taught me from my youth,
	 and till the present / I proclaim your wondrous deeds.  (+)

VbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbfbbbbbdbMbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbsbbbbbfbbbbbdbMbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbfbbbbbdbMbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbfbbbbbhb.bbbbbbbb}
Psalm 71

Vbbbhbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbb[bbbbbbbbfbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbsbbbbbbbbbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbb
                     N-light-en   my eyes   that  I  nev-er sleep in death.  
                                                                                                  Ps 12 : 4

E
+   VIII a

Vdbbbbbfbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbhbbbbbfbbbbbbbbbbDRbM,bbbbbb}bbbbbbb
	 = 1 	 How long, O Lord ?  / Will you utterly forget me ? *
		  How long will you hide your face from me ?  (+)  
	 = 2 	 Let my heart rejoice in your salvation ; *
		  let me sing to the Lord, / 
		  ‘ He has been good to me. ’  (+)  Ps 12 : 1. 6 

Offertory Antiphon

Sanctus

BdbD5bbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbb[bbbbbbfbfbfbbbbbbbwabbbbbbbbbbbbbbs4sbbbbbbbbbbdbMbbbbbbb{bbbbbgbbbbbbbbbfbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbgbbbbbbrdbbbbdbMbbbbbbb]bb
                    Anctus,*San-ctus, San-ctus Dóminus De- us Sába- oth.S
BbbgbbbbbbbbbfbbbbbwabbbbbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbbfbbbbbbbbsbbbbbbbbbSEbbbbbbbbdbMbbbb[bbbbgbbbbbbbbfbbbbbbgbbbbbbbbbrdbbbbbbdbMbbbbbbbb]bbbbbbbgbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbhbbbbbbgbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbgbgbbbdbMbbbbbbbb]bbbbbgb
Ple-ni sunt cæ-li   et terra gló-ri- a  tu-  a.   Ho-sánna  in excélsis. Be-

Bbdbbbbbbbbbfbbbbbbbwabbbbbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbs4sbbbbbbbdbMbbbbb[bbgbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbgbbbbbbfbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbrdbbbbbdbMbbbbbbb]bbbbbbgbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbhbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbgbgbbbbdbMbbbbbb}
 ne-díctus qui ve-  nit  in nómine Dómi-ni.   Ho-sánna  in  excélsis.

IV



Gloria

BbbbbbbdbbbbbbbbgbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbdbMbbbbbb}bbbbbbbbbdbbbbbbbgbbbbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbb
                    Ló-ri-  a   in  excél-sis De- o.       Et in terra  pax homí-G
Bbbhbbbbbbbbbhb.bbbbbbbb[bbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbdbMbbbbbbb}bbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbdbMbbbbb}bbbbbbbbgbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbhbbbbbbgbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbdbMbbbbbb}bbbbbb
  ni-bus  bo-næ vo-luntá-tis.    Laudámus te.    Be-ne-dí-cimus te.  

BbgbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbdbMbbbbbb}bbbbbbbbgbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbdbMbbbbbb}bbbbbbbbbdbbbbbbgbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbhb.bbbbbbb[bb
   A-do-rámus te.   Glo-ri- fi-cámus te.   Grá-ti- as  á- gi-mus ti- bi,

BbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbdbMbbbbb}bbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbgbbbbbbbdbMbbbb[b
 propter magnam gló-ri-  am tu- am.  Dómi-ne De- us, Rex cæléstis,  

BbbbdbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbdbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbgbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbjbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhb.bbbbbbbb[bbgbbbbbbbbbbbhbbbb
 De- us Pa-ter omní-po- tens.   Dómi-ne Fi- li   u-ni-gé-ni- te,   Ie- su  

BbbbbbbbbgbbbbbbbdbMbbbbbb}bbbbbbbbdbbbbbbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbdbMbbbbbb[bbbbgbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbb[bbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbdbMbbbbbbb}bbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbb
Christe.    Dómi-ne De- us,  Agnus De-  i,    Fí-  li-  us Patris.  Qui

Bbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbb[bbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbhbbbbbbbbbgbbbbbbbdbMbbbbbbb}bbbbbbbbbbdbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbb
  tol-lis peccá- ta mundi,   mi-se-ré-re nobis.   Qui  tol-lis peccá- ta 

Bbjbbbbbbbbbbbhb.bbbbb[bbbjbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbgbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbdbbbbbbbgbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbgbbbbbbbbhbbbbbbbbbb
mundi,  súsci-pe depreca- ti- ónem nostram. Qui sedes ad déxte-ram

Bbjbbbbbbbhb.bbbbbbbb[bbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbdbMbbbbbb}bbbbbbbbdbbbbbbbbbgbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbb}bbbbbbbbhbbbbbbbbbgbbbbbbbbhbbbbbbbbb
 Patris, mi-se-ré-re no-bis. Quó-ni-  am tu so-lus sanctus.   Tu so-lus

BbbbbbbgbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbdbMbbbbbb}bbbbbbbbdbbbbbbbbbgbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbdbbbbbbbbdbMbbbbbb[bbbbbbdbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhjhbbbbbbbbhb.bbbbb}bbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbb
  Dómi- nus.   Tu so-lus Altíssimus,  Ie-su Chri- ste.    Cum Sancto

Bbbbbjbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbb[bbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbh7gb5dbbbbbbbbbdbMbbbbbb}bbbbbbbbbdbbbb5b$#bbbbbbbbbbbbSEbNMbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
Spí- ri-  tu,     in gló- ri- a De-  i  Pa-      tris.      A-     men.

BbbgbbbbbbbbbHUbbbbbbbbbjbjbbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbjb>bbbbbbbb}bbbbbbbbbbgbbbbbbbbbHUbbbbbbbbbjbjbbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbbjb>bbbbbbb}bbbbbbbbbbbgbbbbbbbbb
                    Y- ri-  e * e- le-  i- son.   Ký- ri-  e   e- le-  i- son.   Ký-K
BbbHUbbbbbbbbjbjbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbb}bbbbbbbbbblbbbbbbbbbbbJIbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbb}bbbbbbbbblbbbbbbbbJIbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbjbbbbbbbbbbjb>bbbbbb}bbbbbb
  ri-  e   e- le-  i- son. Chri-ste   e- le-  i- son. Christe   e- le- i- son.

III

BbbbbbbbblbbbbbbbbbbbJIbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbjb>bbbbbb}bbbbbbbbgbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbjbjbbbbbbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbjb>bbbbb}bbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbjbjbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbb
Chri-ste   e- le-  i- son.  Ký- ri-  e   e- le-  i- son.  Ký- ri-  e    e-  le-  

Bbbbjbbbbbbbbbbjb>bbbbbb}bbbbbbbbgbbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbjbjbbbbbbbbgbbbbbbbbbbH8bbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbugbbbb6b%$#mbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
    i- son.  Ký- ri-  e * e- le-  i-  son.

IV

Kyrie



	 T that time the Angel Gabriel was sent
  	 from God into a city of Galilee, called 
Nazareth, to a virgin espoused to a man 
whose name was Joseph, of the house of Da-
vid, and the virgin’s name was Mary.  And 
the Angel being come in, said unto her : Hail, 
full of grace : the Lord is with thee : blessed 
art thou among women.  Who having heard, 
was troubled at his saying : and thought with 
herself what manner of salutation this should 
be.  And the Angel said to her : Fear not, 
Mary, for thou hast found grace with God : 
behold thou shalt conceive in thy womb, and 
shalt bring forth a son, and thou shalt call His 
Name Jesus.  He shall be great, and shall be 
called the Son of the Most High, and the Lord 
God shall give unto Him the throne of David 
His father : and He shall reign in the house 
of Jacob for ever, and of His kingdom there 
shall be no end.  And Mary said to the An-
gel : How shall this be done, because I know 
not man ? And the Angel answering, said to 
her : The Holy Ghost shall come upon thee, 
and the power of the Most High shall over-
shadow thee.  And therefore also the Holy 
which shall be born of thee shall be called the 
Son of God.  And behold thy cousin Eliza-
beth, she also hath conceived a son in her old 
age : and this is the sixth month with her that 
is called barren : because no word shall be 
impossible with God.  And Mary said : Be-
hold the handmaid of the Lord, be it done to 
me according to thy word.

A 	 N illo témpore : Missus est Ange-
	 lus Gábriel a Deo in civitátem 
Galilææ, cui nomen Názareth, ad 
Vírginem desponsátam viro, cui no-
men erat Ioseph, de domo David, et 
nomen Vírginis María.  Et ingréssus 
Angelus ad eam, dixit : Ave, grátia 
plena : Dóminus tecum : benedícta 
tu in muliéribus.  Quæ cum audís-
set, turbáta est in sermóne eius : et 
cogitábat qualis esset ista salutátio.  
Et ait Angelus ei : Ne tímeas, María, 
invenísti enim grátiam apud Deum : 
ecce concípies in útero, et páries fí-
lium, et vocábis nomen eius Iesum.  
Hic erit magnus, et Fílius Altíssimi 
vocábitur, et dabit illi Dóminus Deus 
sedem David patris eius : et reg-
nábit in domo Iacob in ætérnum, et 
regni eius non erit finis.  Dixit autem 
María ad Angelum : Quómodo fiet 
istud, quóniam virum non cognó-
sco ? Et respóndens Angelus, dixit 
ei : Spíritus Sanctus supervéniet in 
te, et virtus Altíssimi obumbrábit 
tibi.  Ideóque et quo nascétur ex te 
Sanctum, vocábitur Fílius Dei.  Et 
ecce Elísabeth cognáta tua, et ipsa 
concépit fílium in senectúte sua : et 
hic mensis sextus est illi, quæ vocá-
tur stérilis : quia non erat impossíbile 
apud Deum omne verbum.  Dixit au-
tem María : Ecce ancílla Dómini, fiat 
mihi secúndum verbum tuum.

I
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